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—  Δαιμόν.ον ! αιχμάλωτε ! ελα, τρέξε, εις εργον, τρικέρατε !
Τό πρώτον σου πήδημα, ολος ό κόσμος τών αναγνωστών σου ζ η 

τ ε ί  πηδήματα.
Τ ου διαΰύ.Ιου  τ ά  π η δ ή μ ατα  ! είναι ή φωνή του συρμ ού , καί παρ’ 

ήμίν, ώς ήξευρεις, ό συρμός είναι ώ ; ή διαταγή τής ήμέρας παρά τινι 
στρατώ- είναι τρέλλα, μανία, ό συρμός είναι τύραννος, δ ,τι ζη τεί πρέ
πει νά γ ίν η .................................

Τοιαϋτχ έπεφώνει, περί τήν έρυΟράν δύσιν τοϋ ήλιου δ Αβδηρί
τη ς , κατόπιν τ ή ; μετά  τού διαβόλου συνχντήσεώς του, άλλ’ ούδεϊς 
άπεκρίνετο. Καθώς άλλοτε (διά νά μή νομίσωσι τινε; σήμερον) έ -  
κραύγαζεν είς νοημονέστατος αστυνόμος έν πλήρει θεάτρφ.

—  Γραμματεύ ! ΰπαστυνόμοι ! κλητήρες ! δαιμόνια ! τρέξατε, 
συλλάβετε τήν παμπόνηοον εκείνην μυίαν, ήτις πρός άντιπολίτευσιν 
τινών αστυνομικών διατάξεων, ήλθεν έπικαθήσασα τής μύτης μ ου  
καί εκεί ή κακοήθης ! ίχ α μ ε  χοχχ ίόες ..................................

Αλλά πού είσΟε ΰπαστυνόμοι, κλητήρες έπχνελχμβανεν, ώργισμένος 
περιτρέχων τους διαδρόμους, μηδενός άποκρινομένου.

—  ’Αλλά που είσαι, διάβολε! έξεφώνει μ ετ  άγανακτήσεως δ Α
βδηρίτης, διαβηματίζων τόν τετράγωνον Θάλαμόν του καί άόημονών, 
ώ ; ¿ν ΰπουργείον, εις τοϋ οποίου τά  γ.Ιυχέα ν εύ μ ατα  δέν υπακούει 
μία Γερουσία.

Εδραζε τό τε  τό  κρεμάμενον είς ένα τών τεσσάρω ν  τοίχων του 
σχοινίον, τό δποίον, καταλαμβάνετε, ήτο  ή οΰρά τοϋ διαβόλου, τό  έ 
συρε μεθ’ δομής καί προσήλωσε βλέμμα ανήσυχαν πρός τήν Θύραν.

Εν τώ  άμα είδεν, δτι διά τ ή ; οπής τοϋ κλείθρου είσεχώρει !ν  μι
κρογραφία τού Ποσειδώνο; ή τρίαινα, καί μ ετ  ολίγον άνεγνώρισε τ ή . 
τρικέρατον κεφαλήν τοϋ δαιυ,ονίου, τό  δποίον παρέστη ένώπιόν του 
κατακεκονιχμένον μέ ενδυμασίαν Μοσχομάγγας (όχι πολιτικής) καί 
θέσαν τήν χείρα επί τών κεράτων του, ώς στρατιώτης επίλεκτος.

—  Παρών! ! ! έφώνησε δι’ δλης τής Ισχύος τών άσθμαινόντων 
πνευμόνων του.

—  λ ! τρικέρατον ! τ ί  ενδυμασία είναι αυτή ;  Μ οσχομάγγα! πού 
έτρεχες καί έγύ  φωνάζω ; άνχμφιβόλως καλόν δέν επραξες ΰπ’ αύτό 
τό ένδυμα, κά τι έπαιξες.

—  Α ί ! ολίγο πετροπόλεμο έπαιξα, ΰπέλαβε τό  δαιμόνιον ξύον 
μετ’ αδιαφορία; του ; όνυχας του.

—  Π ετροπόλεμο!
—  Βέβαια, τ ί  νά κάμω ;  αφού τώρα δέκα ολοκλήρους ημέρας εΰ- 

ρίσκομαι είς τήν εξουσίαν σου, ώς νεόνυμφος είς τόν σύζυγόν της, 
τάς πρώτας ημέρα; τών γάμων των" καί ένώ σέ άκολουθώ καταπό- 
δας, ώ ; τό κυνάριον μιας ίδιοτρόπου καλλονής, μέχρι ιώ ν θυρών τής



εκκλησίας καί των υπουργείων, διότι αμφοτέρων ή είσοδος μ έ κολάζε· 
Συ, καί; συγχώρησαν Δέσποτα, δέν μοί παρεχώρησε; ούτε τή  ν ' ράβδον σου 
καν, δια να δοσω χάριν αβροφροσύνης, μίαν καί τεσσαράκοντα, διά
να μην εϊπω — παρά μ ί α ν ........................διότι τόν χ α ρ ά  ζη τεί καί αύ-
.  ,  · · · . .  ας μή τόν όνομάσω, όστις ήρχισε πάλιν νά γαυγ ίζη  
ω ς δ κυων τ ι ς  μονής, πρός τόν όποιον ¿λησμόνησαν οί αγαθοί πα
τέρες νά ρίψωσιν ίν κόκκαλον ενώ αύτός δεν λησμονεί νά ρίπτη 
σκανδαλα ύ χ ίρ  Ινός ξένου ιεραποστόλου, εις του οποίου την σ/ολήν
εξεπαιδεύθη άλλοτε τό μόνον του κοράσιον κ α ί ...................

Τ ι σέ μ έ λ ε ι ;  ο άνθρωπος ίσως ουτω πληρόνει τά ς όπονοεώ- 
σεις του. Λ'

—  ΕΤπας· είδέ ήτοιμαζόμην νά προσθέσω, ότι πληρόνεται διά νά 
Υεννά πάντοτε παρόμοια σκάνδαλα, εφ’ ών (καί μεταξό μας μενέτω,

ιοτι αυτα σοϋ τά  λέγω  ώς διάβολος) ήρχισαν ν’ άνταλάσσωνται μ ε
ρικοί κενώσεις διακοινώσεις θέλω νά ε'ίπω, αϊτινες εις σάς τούς ωι- 
Λ ασθιγονς  ουδέποτε ¿μύρισαν................

—  Β οί6 α . \ κακόγλωσσε.
Ούτε *<χ Δέσποτα" άλλ’ ήρχισα νά πνίγωμαι πλησίον σου, ώς 

οι παρα τα ίς ξέναις αύλαίς Πρέσβεις ημών, καί έπειδή δεν δύναμαι 
νά κοιμώμαι αιώνια ώ ς ό είς, ούτε νά ίστοριογραφώ μύθους, ώ ς έ 
τερος ...................

—  Πήδα τ ό τ ε ! το  εργον σου !
—  Αδύνατον Δέσποτα.
—  Δ ια τ ί ;

—  Χωλαίνω* καί έπροσποιήθη, ότι εγγίζει τον ονυνα τού ποδός του.
—  Ε κεί χω λαίνεις;
—— Λΐ ! ναί.
0  Αβδηρίτης έμειδίασεν

Τ ί ήθελες είς τούς πετροπολέμους;
—  Χάριν διασκεδάσεως, καθώς τινές έκ των ερατεινών κυριών 

μας οεν πετροπολεμοϋν μέν, έργο.Ιαβονν  Ζμως.
—  Αλλ αν σ  έβλεπε ή Αστυνομία;
—  Καί άφοϋ δεν είδεν τόσους παίδας μ έ σ χ α σ α έν α ς  κεφαλάς, ήθε

λες να ίδή το  διαβολίδιον τό  μικρόν, ώ ;  ενα. .  . . ώς μίαν χρυσα- 
λιδα, τό  οποίον αν Οέλης κρύπτει τά  κερατίδιά του υπό ¿ξωτικής 
ασιατικόν μανδύαν" άφοϋ μάλιστα κατ’ εκείνην την ώραν, έτρεχεν 
Οσφραινομένη Σακκελαριάδην καί κα τέσχε τυπογράφους καί συνε- 

κ α Γ  εγγραίΧ κα1 £9 % < & ν  έμβριθώς τήν ίσχόν τοϋ νόμου’

Μ! ν “ · (να' κα*τιί' νε' ' Ιαι ε ·« Τ*  π ολιτικ ά !
Πώς dta xoM Tiy.br έχεις τον Αστυνόμον:
Πολιτικώτατον μάλιστα.

μά)"^τϊ°δέλΥ1ΤΐκώΤατθν ; V a !! ^ ν ε ί ;  δεν τον λέγει,

)( 32 )(
—  Α ιχμάλωτε I
—  Δέσποτα !

—  X ’} ¡κατάλαβα, θέλεις νά βάλω καί εγώ κοκκίδες, ώς ή μυία 
έπί τής σεβαστής |?ινός τ ο υ ; λοιπόν κοκκίδες . . . .  · * * «  
διασκεδάζων, έλεγα, είς τόν πετροπόλεμον έσπασα δυω τρ εί, σκληρά 
κεοαλά' παίδων, καί ήτοιμαζόμην να σπάσω καί άλλην, δταν μεθ δρ- 
μής μέ ’ έσυρες έκ τής ουράς, ώς μία γελοία ' E J x k  σύρει πολλακις τον 
άνθρωπον, καί τόν κάμνει νά πληρόνη άκριβα την πλάνην του σπευ- 
δων δέ νά υπακούσω, προσέκρουσα είς ένα σύνδεσμον, τόν οποίον ειχον 
νάσει πέντε εμβριθείς καθηγηταί έπιστρέφοντες τού περίπατου, καί 
τόν όποιον δ'εν συνέπεσε νά εύρη ή ανθήρα νεολαία μας.

—  Καί δι’ αυτό χωλαίνεις 1 ,  , , *  ,  r
—  Καί δι’ αυτό χωλαίνει, λέγε' διότι Ιγω  ιδου με ζωηοοτατον.
Ανεσείσθη, «πέρριψε τό  ένδυμα τής μοσχομάγγας, έκαμε μικρας

,υζώνους κινήσεις καί άτενίσαν βλέμμα σπινθηροβάλον επι του Α β-

Π ρόσταζε! Δέσποτα, είπε, ττοδώ Äv Οέλης είς τήν Αμερικήν’ 
καί θά μάθης πώς άνατρέφονται οί αγαθοί πολιται.  ̂ (

Είς τήν ’Αγγλίαν' έκεί δά, θά σου κλέψω μίαν μηχανην τοϋ Συντάγ

ματος. ,  ,
Ε ίς τήν Ρωσίαν* θά μάθης πώς τιμωρούνται οι παρηκοοι. _
Ε ίς τήν Τουρκίαν θά ίδής πώς τρώ γεται τό  πιλάφ . . . .  λ πως 

διαλύεται μία σπουδαία συζήτησις τοϋ Προξενείου μας καί πώς σχο
λιάζονται τά  χ α ρ α -ζυ Μ σ μ α τ α .

Ε ΐζ ·>vjv · ·
  Λ ΐ ! ä f t p l f i  χύχορα ! καί τ ί  μάς μέλει διά τά  αλλοδαπά ; έγ -

τήν Σύρον καί θά μάθης πώς τελωνίζονται τά 
είσαγόμενα καί εξαγόμενα εμπορεύματα, καί πώς πλέκουν αι Συριαναι 
άθωότητες τοϋ — x .l ir o v  ίρ ω τα —  τά  δύκτια’ ή τ ί  φρονεί ο έμπορος 
διά τά  εγκόσμια καί τ ί  ή χαριτόβρυτος σύ,υγός του. ^

Είς τάς Πάτρας* θά μάθης διατί τό  χρώμα μιάς ωραίας Πατρι? 
νής συμφωνεί μέ τό ροδόχρουν κάλυμμά της· καί διατι κυριοι τινες, 
άλλως' έντιμοι κτηματία ι, χάνουν πάντοτε εις το χαρτοπαιγνιον. 

Είς τάς Καλάμας· διατί είναι περισσότερα χλωρά, παρα ςηρα σύκα. 
Καί καθ’ όλην τήν ’Αττικήν όποιου εϊδους μέλισσαι καμνουν μέλι. 

Τέλος . . . .  διατί είς τήν Ελλάδα σπείρονται οί πλάτανοι καί φυ

τεύονται τά  χράσσα"  καί . . . .  „ , „ Τ _
—  Α ϊ! καλά άρκεί, εφωτίσθημεν ! καί καταλαμβανω οτι είσαι _Πα- 

νεπιστήμιον, Πολυτεχνείον, Πανδαιμόνιον ! πλην δεν επιθυμώ να 
άπαυδήσης γρήγορα, πηδών τόσφ μακράν.

Ε δώ , έ δ ώ ! είς τά ς κλεινάς Αθήνας h  σου πηδημα, τό  πρώτον 
πήδη μα , έλαφρόν, εύστροφον' πρόσεξε μή σύγκρουσης τα  κερατίδια.
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σου, κατά τού μετώπου εκείνου τδν όποιον Οά συνάντησης, ή νά 
σχίσης διά τώ ν ονύχων σου τδ  σεβαστόν κάλυμμα τής πρώτης 
Εϋας τήν όποιαν ήθελες ίδεΐ νά μειδιάση. —  Λοιπόν είσαι έτοιμον ;

—  Ετοιμον ! άπεκρίθη τδ  δαιμόνιον, καί άνυψώθη επί τώ ν ονύχων του.
—  Ιΐήδα !
—  Φίσσσσσ . . . έσίρισε τδ  κενόν διάστημα καί επί τής οροφής 

μιας οικίας κατέπεσεν έν πυροτέχνημα. Πολλοί διαβάται ήτένισαν 
περιέργως—  Κύριοι μήν ενοχλείσθε.......................

—  Δαιμόνιον ! ετηλεγράφησεν ό Αβδηρίτης.
—  Δέσποτα, άπήντησεν αυτό.
—  Που εόρίσκεσαι ;
—  Εις τήν Σεβαστήν Γερουσίαν.
—  Φεύγε, μήν έκληφθή; ώς εγ κ ά θ ε τ ο ς .. . .
—  Μια στιγμ ή , νά καμ αρώ σω  τά  χαρμόσυνα βάσανα τού Συν

τάκτου τών πρακτικών, Δελφίνα σκάζει ή τα  χύ τη ; τής γραφίδο; του. 
Ε πειτα  μ.ία ιδέα.

—  Σατανική βέβαια !
—  Οχι δά ! τ ί ταιριάζει, υπουργική ! βλέπω ότι αί γενόμεναι σφο

δρά! έπερωτήσεις συζητούνται μέ τάξιν καί αξιοπρέπειαν' σημεΐον ότι 
θά χάση τδ ΰπουργεΐον' έλάλησεν είς τού όποιου άν καί τδν φρενολο- 
γικον χάρτην ή ά στα το; ευφυΐα κατεσκεύασεν άπδ σπόγγον, μολαταύ
τα . . . Ξηοοβήχει ό εφιάλτη ; μνας έξο χ ό τη το ;' σημεΐον, ότι καί αϋτδς 
εχει νά πή . . . Κρύπτει τδ πρόσωπόν του έτερος, συνοφρυούται καί 
σ τιγμ α τίζει . . . .  Λοιπόν έν μικρόν πήδημα, μέ τήν άδειαν σου, νά 
λάβω τήν Οέσιν ενός υπουργού νά εΐπώ δύω λέξεις μ.όνον καί παρευ- 
θδς καθώς λέγει τού Κουτρούλη ό_Γάμος, όστις σ ι'ιμ εροκμ ετν .τώ τε-  
τ α ι  . . . .  θά ίδή,ς, ότι

Τ ό  ύίτουργίΐον κ * ί  «  Γ ιρ ο ο σ ι»  θχ ipizipievQÿ 
Καί Οά ■/ht) 'aà-j ύ,ωλίΐ μχίιά καί καί ταραχή 
Κ αί ό χ ΐιο ο ή , καί ί/ α  ώ ά  νά )v5/j ή Σ υ ν ίίρ ια σ ι;.

Κ αί οί ανδρωιτοι Οά ).syoiiy παροιριαχώ ς
Τ ο ύ  α ι α  C ό ). ο u τ ά  π η ί ή α α τ α ,  ό τ ι  έγιναν.

—  Φεύγε, πήδα αλλαχού, όπου Οέλης.
—  È πήδησα" ώ ! τ ί  χαρά, τ ί ζωή ! είμαι εις μίαν αίθουσαν ό

που πέντε έξ θεότρελλα κοράσια πετροβολούνται με άνθη, τδ  έν αρ
πάζει, τδ άλλο μ.αδά τά  ρόδα, τά  κοσμούντα τού ένός τδ  πάλλον στή
θος ή τήν ξανθήν κόμην τού άλλου'γελούν καί ξ εκ α ρ δ ίζ ο ν τα ι,  φωνά
ζουν, τρέχουν, κυνηγούνται γύροθεν τραπέζης, £φ' ής κεϊνται μυρο- 
βολούσαι ανθοδέσμη θαλερούς φέρουσαι εΐσέτι τή ς δρόσου τού ; 
μαργαρίτας, ώς τδ  βλέμμα καί ή πνοή τών κορασίων, ές ών οϋδεν 
σκέπτετα ι, ότι καθώς τά  ανθισμένα ρόδα σήμερον, μαραίνονται καί 
πίπτουν ή μχδοϋνται καί ρίπτονται αϋριον, οΰτω καί ή ανθηρά των 
νεότης θά μαοανθή ή θά μαδηθή καί πέση..............

Ολα χαίρονται, όλα ψάλλουν ώ ί τρελλά χελιδώνία τήν παραμο
νήν του Μαίου των

)( 34  )(
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.—  ’Α γγελούδι ! μ ε /;Ρα ’ ε , _  ν Ελα.
-  διαβολάκι ! 9« v « U  · ^  ^  κα1 γελώ.
—  ίΐραίο ! μο·^» ' ' χ - ; ε ισμ6νω.
— -  Κ α κ ιά !  λεγω  τω  αλλω *  ^  κορμ.δς πορτοκα-
Ê v  μ εταξύ αυτών, άνεπτυγμένον ω , t  άποσύρεται κρατών

X ! , Λ » ,  Μ»« *  h  *  ^  Λ

-  * w w *

— « * * - *  * -

θοδέσμην του, ώς ήτο . u Χα\ άπέσυρα τον χ α ρ τ £ ,
—  Τήν έδέχθην εις τα ς αγγαλαο μ  άπδ πείσμα, θέλει

έζετύλιοα καί ήτο γ ε γ ? α μ μ ε ν ο ^ ι , *  καί τδ
νά μού μαδήση την κόμην, πλτ, Ρ ^  ^  χα ι ήγέοθη ,

„ β ά λ λ ε τ α ι είς μειδίαμα, όιο .ι

* εριέργεια. _ έπε?ώ υησαν όλα καί μέ δπο-

! L *  Χ ο τ ε ,  λέγω  εγώ καί προσπαθώ τ α χ *

κρΰύω, ένώ τοίς τδ έπιδυκνύω.
_ _  Α ! ά ! ένα γραμματακι .
—  Ενα  τρ αγο υδά κι! διαβάοης !
—  Ν ά  μάς τδ àux6&cV0  να μ««

— «I ™«Ϊ"1 Ί Γ Ϊ " ..



νά καθήσω έπί τ ή ; τραπέζης εκείνη;, καί ενώ εγώ θά άναγινώσκω, 
σείς νά μ έ στολίζητε μέ τά  άνθη σας, καί αυτή ή συμφωνία είς τό τ έ 
λος νά μέ φιλήσετε όλα είς τό μέτωπον.

—  Ουμ, ¿γόγγυσαν ολα καί έκατήφιασαν.

— - Αν θέλετε, λοιπόν.

ό χ ι ,  Ναι I οχι, Ναι ! συνέλεςα ΰπώ .Ιητον  πλειοψηφίαν υπέρ 
του θέματός μου.

—  Εκάθησα επί τή ς τραπέζης, καί ένώ μέ στολίζουν, ώς τόν Μάϊον 
ή φύσις, μ έ  τά  άνθη τω ν, έγώ άναγινώσκω τους εξής στίχους.

Τον άνβοττοΰίστου Μάί τό στεφάνι 5t νά «)ίςω,
’Αλλά λούλουία Sij Ιχω.

Είς τόν χ?ττον σου, ω χόρν, τρία άφι; μι νά δρνίω 
Είς λειμώνας νά μ* τρέχω.

Πρώτον χόιττω Ινβ ρόοον, χόχχενον χιά μυροβόλον,
‘Ο: τά ανθηρά  σου χείλη.

‘Ρόοον—  "Ερωτος σβμεϊον—  από τ ’ ουρανού τόν βόλον 
‘Ο θεός τό έχει στείλει.

‘ Αααλόν, λευχόν, ώραϊον h a . χρίνον ξιρριζόνω.
Τού παρβινεχού σου στηβους

Αβωότητος σημείου· μι τό ρόίον τό ΐνόνω,
Πλήν τά άνβη έχουν μΰβους.

Ωστε, βλέπω ! τό στενάνε ι'ντιλέ; οιά νά χε/νη 
Και τό τρίτον βά σροσβε’σω.

Περνώ ψύλλον λέμοναίας, όπου την έλπίοα οείχνεε 
Καί τό βάλλω ίν τώ μίσω.

Καί ίίοϋ συμπληρωμένο ωραιότατο στεράνε 
Αιεό ρόίον, χρίνον, ρϋλλον.

‘Ρόδον. . . . Κρίνον. . . . 13,x i σου,—  Της έλαίίο; ττλήν τόν πλάνη 
®ά την ¿ώσρ; είς τόν ρίλιν ;

 ̂ Év μόνον τό  ένόησεν, τά  λοιπά έσκέπτοντο. άρχισαν νά μέ φιλούν 
τό έν μ ετά  τό  άλλο άπροσέκτως, όταν ή έχΟρά μου," ήτις παρεμόνευεν, 
ίδοϋσα τήν διαβολικήν μορφήν μου, τήν οποίαν δέν έκρυπτα πλέον £- 
φώναξεν. . . . .

—  Λ ! Μή τό φιλήτε ! μή τό φιλήτε ! τό δαιμονόπαιδο ! έχει κέρ . . .

Με ήτενισαν τοτε ολα καί ιόοντα τά  κερατίδια, σφενδονίζουν κατ’
έμοϋ τάς άνθοδέσμα; τω ν, καί φεύγουν έντρομα κρύπτοντα τ ά ; ώραίας 
κεφαλάς των εντός τών χειρών των.

" Φεύγω και έγώ διότι, αί μητέρες είσελ.θοϋσαι, σκαλίζουν υπό τό  
*'·άθεμ α  τώ ν ανθοδεσμών, καί άν πέσω είς τάς χεΐράς των.......................

Δ . Ν . Β Ρ Α Τ Σ Λ Ν Ο Σ '
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Β Ι Α Τ 1 Π Ε Σ 0 Γ Σ Α  λΤΙΙΛΠ Τ Ο Γ  Ο Μ 'Μ ΠΙΟ Τ 1 1 0 !
— « ΙΚ Μ Β β Η *  -  ·

ι ς τ ο ρ ι ι μ α

νπύ d .  Ν . Β ρατσάνου .

( Συνέχεια ϊδε άριθ. 2 .  )

—  ό  ! πόσον είναι ώραία ! έψιθύρισεν έκθαμβο; δ παρατηρητής 
αυτής" είναι ηδη ή τρίτη συνάντησις, καί ή ησυχία μου έπαπειλειται, 
είπε, καί κατέπνιξε τόν πρώτον παλμόν.  ̂ « * *

—  Προχώρησε τέλος φίλε, τόν λέγει φωνή τις όπισθεν, οποία 
Μέδουσα σέ άπελίθωσεν είς τά  πρόθυρα ;

Εστράφη είς τήν φωνήν καί άνεγνώρισε φίλον πρόσωπον.
—  ( ΐ ! καί σύ ε δ ώ ;  σέ ένόμιζα όχι είς τόσην αρμονίαν μετά  τών 

αγαθών τούτων οικοδεσποτών.
—  Αϊ 1 φίλε, λησμονείς τ ί  λέγει δημώδης τις παροιμία;  « ο τα ν  

σ ΐ  δαγχάση  ύ σχύ.Ιος, χ ό ύ ε  χ α ΐ  έπ ίθ εσ ε  α π ό  τό  μα.Η  του  ». Ημην 
ποτέ δ κύων τή ς παροιμίας διά τους καλούς αυτούς οίκοδεσπότας, 
σήμερον αί τρίχες μου χρησιμεύουν ώς έπίθεμα τής πληγής των . . 
. . . . .  Ηςεύρεις άλήθεια ;  η μικρά άνεπτύχθη, καί, πίστευσέ μου, 
μ έ ευρίσκει αρκετά νόστιμον" νευοαλγεί άν δέν έλθω τρις τής ή μ έ- 
οα; τουλάχιστον είς έπίσκεψίν της, άφ’ ότου μάλιστα ο μακαρίτης
Οείός μου . ’ ...............μ έ  ένθυμήθη είς τάς τελευταίας στιγμάς του, καί,
καθώς ήξεύρεις, διέθεσε καί υπέρ έμοϋ τήν μικράν έκείνην ποσότητα 
τών 6 0 ,0 0 0  δραχμών, ώ 1 έκτοτε είμαι δ ευτυχέστερος τών βροτών.

Τί νά γίνη, πρ'έπει νά έλκύση τις  τήν συμπάθειαν, ηλπιζα έγώ νά 
κυριεύσω καρδίαν διά τοιαύτης μορφή; ; ψυχήν τή  αλήθεια μοί ά - 
ποδίδουσιν αγγέλου, άλλά πρύσωπον........................................   <

Κ αί τώ  όντι δ λαλών έφερεν έπί τοϋ προσώπου τά  τρομερά στίγ
ματα τή ; δριμυτέρας ευλογίας, άτινα προσέθετον νέα φό βητρα εις 
τό  σπιθαμιαίον του ανάστημα.

—  Α λλ' ήξεύρεις, φ ίλε, ότι είναι μωροί οί ποιηταί τής σημερι
νής έποχής οί όπλίζοντες τόν έρωτα μέ λαμπάδα, τόςον καί φαρέ
τραν" ή παντοδυναμία τοϋ Θεού τούτου εδρεύει είς τήν περιδέουσαν 

τούς δφθαλμούς χρυσήν ταινίαν.
Πλήν δέν γελάς σήμερον άλλά σκυθρωπάζεις, τ ί έχεις ;  δεν θα χο- 

ρεύσωμεν; ίδέ, πώς συγκινοϋνται οί κύκλοι, ακούεις τόν σισυρισμον ,



) (  3 8  )(

όλων τα  βλέμματα πρός ή *  έστ?ά9ηααν, ή , » *  νά είμαι είλικρι- 

V μ έ κολακεύει ή προσοχή αύτη, άλλά δεν

" V νέ"  μ

" Vi T Í  ώ ς ?ατήνν ivO-ñv μας. Λΐ φίλε, έμολόγησε, οτι είναι 
ωραία κόρη πλήν άγριον άνθος καλέμου, ^ ο ν  μ ε πυκνας «καν ς, 

πρόσεχε είς τήν «ροσέγγισ-.V τ ί ! δέν γνωρίζεσθε,

-  νηί· 0L i-

πλήν διερευνητικόν επ αυτου, .ο Ρ ¿.-έναντι' των Οίκο-
ίδού εύρέθησαν 2ν τ ώ  μέσω i r , ;  αιθούσης, « . . .

—  Σάς παραδιδω, είπε μ .  το « ρ ρ  ς κ  ρ . tq<j>
κείον. σάς παραδίδω ένα αιχμάλωτον, φρον^. α ^  . £ · £  ^  ,  _ 
Πλήν π ιστεύω , προσέθηκε ^ ν ^ α  μειδιων άν χ  ^  Q.
ραίαν έκείνην ¿δαλίσκην, και εδειξε τήν ΑνΚιν, η w  4
ναι δυσάρεστος- καί χωρίς νά π.ριμείνη απαντησιν, εσ .,.υσε να

- *  ’*4ΤΕ ς  απροο,- .^ J  · ..¿ν *  - ι  τοϋ δποίου προμηνυματα ή -
φοοάν, ό τ ι  έ χ α λ κ ε υ ε τ ο  εν -α υ  .μ  ·=· ι > » ¿νότσεν ό τι τό  ήττον

- κ ·  t r t í & -  r s i Λ  —  -
τός του δια της πα/.ο.έρα κ.νη ,  « ^ δ εσ π ό το υ  άπα-

"  Ϊ  Χ Τ Π α ^  -Γ Γ λ ία ν  έξησκημένος όφθαλμός *

Λ ο ι π ί 'ί σ θ ε  Ι ί χ μ ά ^ ό ;  μας, κύριε, είπεν δ» ¿
-  Αφοϋ ό φίλος έδήλωσε την θέσιν μου ^  ?  f

πτοφυεϊςμεν χα1 ¿ι£σ τ α τ *  μειδιάσας έσπευσε νά
»ίσκεπτον αιχμάλωτον ειπε, κα. /»ρ 1

U í ? a ^ r i s s r 5  -  *  , - Τ ο

λ " ° "  * *

Ηθέλησε νά ρίψη λάθρον πρός αΰτήν βλέμμα, άλλ’ ιδού οί οφθαλμοί’ 
των συναντηθέντες, άγνοοϋμεν άν τυχαίως, τόν έκαμον νά αίσθανθή 
τόν δεύτερον παλμόν, χωρίς νά δυνηθή ήδη νά τόν περιστείλη.

Ó οικοδεσπότη; δέν έβράδυνε νά έπανέλθη, καί λαβών αΰτόν έκ τής 
χειρός έβάδισε πρός τήν Ανθήν, ήτις μόλις απείχε πέντε βήματα. 
Καθόσον έπροχώρει, αί χεΤρες καί οί πόδες του έδεσμεύοντο, ώς άν 
ακατάληπτοι δεσμοί τόν περιέβαλον, καί όταν πλησιάσας ό οικο
δεσπότης, εσπευσε νά ε ϊπ η :

—  Κυρία, Ανθή, σάς παρουσιάζω τόν Κύριον Γαβριήλ, είναι α ιχ
μάλωτός μου τόν όποιον διαβιβάζω είς τήν κυριαρχίαν σας, καί πι
στεύω ότι διαμένων πλησίον υμών θέλει λησμονεί τήν θέσιν του’ αύ
τό ς  έκυψε νά προσκυνήσει, καί ή προσπάθεια ήν κατέβαλεν Τνα 
διατηρήση τόν συνήθη εξωτερικόν χαρακτήρα του έπρόδιδε τήν εσω
τερικήν του συγκίνησιν.

—  Εάν ή κυρία μέ κρίνη άξιον συγχορευτήν της δι’ όλον τόν χ ο
ρόν, προσέθηκε, θέλω κολακευθή διά τ-ήν προτίμησιν.

—  ί ί ,  ευχαριστώ I κύριε, καί εννοώ πόσον θ’ αδικήσω τά ς χορεύ
τριας κρατούσα έγώ μόνη τόν περιζήτητον χορευτήν’ άλλ είμαι έλευ- 
Οέρα καί δέχομαι

—  Καί έγώ ¿.húflepoc, εσπευσε νά προσθέση αύτός, έρχομαι νά 
προσφέρω τήν λατρείαν μου εις τόν βωμόν τής θεάς, ήν ένώπιόν μου 
αντιπροσωπεύετε.

—  Ελεύθερος ! ΰπέλαβε μ ετά  άφελοϋς μειδιάματος ή νεάνις, χ ω 
ρίς νά φανή ότι έννό/σε τήν τελευταίαν φράσιν’ πλήν λησμονείτε, 
κύριε, ότι είσθε αιχμάλωτός μου ;

—  Τή άληθεία, δέν τολμώ  νά έμβλέψω εις τήν θέσιν μου, διότι 
ή τύχη μου εναπόκειται εις τάς έμπνεύσεις τοϋ κυριάρχου μου .

I I  μουσική ήρχισε νά παιανίζη τό ζωηρότερον β ά .Ισ ,  δπερ κάμνει 
τούς χορευτάς νά π ετώ σ ιν  άλλ’ ό τόνος τής μαγευτικής καί περιπα
θούς λαλιά ; τοϋ Γαβριήλ, υπήρξε διά τήν Ανθήν ή ήδυπαθεστέρα 
μουσική, ν,ν ποτε ήκουσε’ κατεθέλγετο, καί ακίνητος έθεώρει αύτό/, 
οσάκις δέν έθεωρείτο, μέ τήν μεγαλητέραν συγκίνησιν. Ησθάνετο δέ 
ότι έσύρετο πρός αύτόν διά τίνος συμπάθειας τοσοϋτον ίσχυράς, οια 
είναι ή ακαταμάχητος έκείνη δύναμις, ή έλκουσα τό  πτηνόν βραδέως 
καί τυφλώς προ; τόν όφιν.

Ε ς άλλου ό Γαβριήλ αυτήν καί μόνην θεωρών, ο: όφθαλμοί του 
κατέτρωγον τά  ενώπιον του θέλγητρα πλανώμενοι άπό κορυφής καί 
αναπαυόμενοι μετά  μέθη ; έκεί, ένθα ό κυρίαρχη; των παθών έχει 
τήν έδραν του.

Ηδη ή ζωηρά κίνησις των χορευτών συνεφερεν αύτόν, καί είς τήν 
πρόσκλησίν του ΰπείκουσα ή Ανθή ώς πνοή ανέμου, έξετέλεσαν τόν 
πρώτον στρόβιλον καί έπανήλθον άσθμαίνοντες εις τήν προτέραν θέσιν 
τω ν. Καί δεύτερος καί τρίτος καί διάφοροι χοροί έξετελέσθησαν καί
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τδ πλανώμενον αύτό ζεύγος Ιπέσυρε τδν θαυμασμόν τών θεατών διά 
τήν χάριν καί την ταχύτητα  τω ν κινήσεων.

Τέλος το τέρμα τού χορού έφθασε, μέχρι τούδε ουδεμιαν έπρό- 
φερον λέξιν τά  μειδιώντα χείλη τω ν, βλέμματα μόνον σιωπηλά άν- 
τηλάσσοντο καί οί σφοδροί παλμοί τού στήθους τω ν, οσάκις εύρι- 
σκοντο είς επαφήν, άπεδίδοντο εις τού χορού τάς συγκινήσεις. Οτε 
».όνον δ κόσμος ίρ χισε ν άποσύρεται, κα'ι ήδη η γραία μητηρ της, 
διότι ίρφανή ητο πατρός, το  περιετύλισσε τον μανδύαν, ς-ραφείσα προς 
τδν νέον, ε ίτ ε  μετά  πλήρους χάριτος.

—  Κύριε, σάς εύχαριγώ I δεν θέλω λησμονήσει τάς περιποιήσεις σας. 
ΓΙλήν βλέπουσα, ’ ότ» δεν έλάμβανεν άπάντησιν προσέθηκε1
—  Εναντίον τής κοινής ύπερ υμών ιδέας, είσθε σύννους τήν εσπεραν 

ταύτην, μήπως ή αιχμαλωσία σάς κατέθλιψεν; ιδού σάς χαρίζω τήν 
έλευθεοίαν σας, είπε μειδιάσασα, καί έστήριξεν έπ αυτού βλέμμα υ*

πομονής. ,
—  Τό αίσθημα τού θαυμασμού, Κυρία, καθιστα αφωνον τύν αιώ

νιον αιχμάλωτόν σας, άπηντησεν ουτος καί ¿προσκύνησε βαθύτατα.
Μειδίαμα αγγέλου καί χαοιεστάτη κίνησις τής κεφαλής επροόιόε 

πόσην ευγνωμοσύνην τώ  έχρεώστει διά την άπάντησιν.^  ̂ _
—  Ευχαριστώ ! επανέλαβε, καί άπεσύρθη ελαφρά ώς αυρα, ά φ ι- 

νουσα έν τή  διαβάσει τη ς ευωδίαν παρθένον. ,
‘ Ο Γαβριήλ έστη επί τινας στιγμάς, έως ού ή νύμφη αυτη έκρυβη 

εις τον διάδρομον μεταξύ των πολλών, καί τό τε  εδραμε, ήρπασε τον 
μανδύαν καί τον πίλον του, καί έρριφθη εςω .  ̂ ^

Των αμαξών ό θόρυβος συνετάραττεν ήδη τ τ .ν  ερημίαν τή ς  προκε- 
χωρημένης νυκτδς, καί τού αμαξηλάτου ή μά στιξ έσύριζεν υπερ 
τάς κεφαλάς τών ίππων, ό ποδοβολητδς τώ ν όποιων αντηχεί εις τας 
μελανάς προσόψεις τών οικιών καί συνέτριβε τούς άσέχνως ερριμμενους 
χάλικας καθ’ ολην τήν Ερμαϊκήν οδόν. . Λι

Πεζοί τ ε  καί άμαξηβαται, έχάθησαν κατά διαφόρους διευθύνσεις, 
μία δε μόνη άμαξα φέρουσα τήν εμπαθή νεότητα καί το  φυχρον γή
ρας, έκυλίετο εΐσ έτι, αφού διήλθε καθ ολον το  μήκος τήν Ερμαϊ 
κήν προς τού Πειραιώς τήν κατάβασιν. Ε κεί επ ί τής μικράς γέφυρα, 
ελόξευσε πρός τά  δεξιά καί πάλιν στραφεΐσα τήν κατευθείαν πρδς 
τήν δύσιν άγουσαν έχάθη, καί μόνος ό θόρυβος αυτή; ηκουετο επι 
τινας στιγμάς, ώς τής βροντής το τέλος. Αν δέ τάς κινήσεις ταυ- 
τας αδύνατον ήτο ν* άκολουΟησωσι δύω στηνθνιροοολοΰντες και άντ,ου 
ν οι ¿φθαλιχοι, ού/ τ,ττον όμως νοεοώς ήκολούθουν τά διαβτ,ματα τνις 
νηρηίδος ταύτης, 'άποσυρομένης είς τήν άγνωστον μέχρι τούύε μ α - 
γικήν κατοικίαν της καί ή αρχή τού κεραυνού έχαλκευετο εις τό  α -  
νήσυχον στήθος τού Γαβριήλ, επαναλαμβάνοντος καθ όλον^το διά
στημά τής όδού μέχρι τής κατοικίας του, ένθα είσελθων ελαοε τεμ α - 
χιον χάρτου ¿σημείωσε τό — σς.ιθ. Ο 7 Α θη νώ ν,—’  * α· *? ? '?  Ο 
ρύς έντός μιας καθέδρας. (ακολουθεί)
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ΎΠ Ο  Γ .  Π Α Ρ Α Σ Χ Ο Υ .
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ί ΐ ,  καλό ς τδ  μυρωμένο τού Μαίου χελιδόνι*
Χρυσή πούλια τδ  στολίζει καί δροσιά τδ  διαμαντόνει.
Η λθε, κι άγκαλιάζ ή αυρα τήν λευκή τριανταφυλλιά 
Τ Μ’ έρωτόληπτα φιλιά.
Ηλθε, κ εις τδ  κάνιστρό μου ανθηρά λουλούδια βάζω,
Κ  είς τών Αθηνών ταίς πρώταις— σ’αύταίς*μόνον τά — μοιράζω.

Νάταις* έρχονται . . - μετάξι καί βελούδον παντού τρύζει* 
Ευωδίαν, πριν νά φθάσουν, ή άβρότης τω ν σκορπίζει.
Ολαις θόρυβος καί γέλοια, σκωπτικαίς ιδού περνούν,

Κ  ή τρελλαίς μέ τριγυρνούν.
Ε  ! τ ί  κάμνετε ; μ ε  τάξιν* όχι άρπαγαίς* σταθήτε. 
Ν ά  μ έ  χΑ έψετε, Σειρήνες, ατιμωρητί θαρρείτε ;

Νά ή π ρ ώ τη ! Σχιστά ’μάτια , μελανά, γοργά, δροσάτα* 
Είναι άγγελος μαγείας ή προπέτις μαυρομμάτα.
Ελαφρά ως χελιδόνι, ώς τδ  φίλημα τερπνή,

Κύκνου τράχηλον κινεί,
Καί π ετά , πετοί ώς χάρις καί περνμ ώς οπτασία.
Λάοε, γόησσα, τδ £όδον αφού είσαι ή μαγεία.

Να κ η άλλη 1 ώς ό τύπος τού Φειδίου ν’ άνεστήθη, 
Ζηλευτόν, ΐδέτε, βρέφος είς χιονάτα κρατεί στηθη,
Καί τ  αχείλι της άφίνει χαμογέλοιο θελκτικόν, 

ίύς τού Ραφαήλ είκών.
Την γαζίαν μου, ώ νύμφη, α άνθος Σολωμού» βαπτίζω  (1 ) , 
Μ εΰσεοες την λούω δάκρυ καί τήν κόμην σου στολίζω .

( 1 )  Τ ό  ά ν ίο ς  τ ο δ τ ο  ίτ/ ά π α  κ ι ρ ι π α θ έ σ τ α τ α  6  ιΰ γ ιν ή «  Ι α Ι ω μ ό ς .  " θ τ «  μ ι τ ΰ  τ ο ΰ  

ζ«)«τ»ν Ζ*μ*»λίου «χλό9βα«ν κοτ. εϊ» τήν τρ«Λ«ζ«ν του, χ«ρ·; /«ιών, Κ<



Π εταχτή, κακία σάν βρέφος νά, π ετιέτ  εμπρός μου άλλη' 
Τά δυώ ’μάτια τ η ; σμαράγδια, καί τά  χείλη της κοράλλι ! 
Πλήν πού φ εύγει; . . . Πεταλούδα, τήν μαμμά σου νά χαρής, 

Μια στιγμή δέν καρτερείς;
Τό μ.αντήλ'. της δαγκάνει ώ ς νά μ.’ Ελεγε « νά σκάσης. » 
Λεμονιάς τής δίνω άνθος’ μέ τδ παίρνει κι’ άν τήν πιάσης !
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Τόπον κά μ ετε' μέ νέκταρ ώς νά Επλυνε τδ  σώμα,
Ερχεται κ ’ ή όδδαλίσκη μ έ τδ ρόδινόν τ η ; χρώμα.
Σαν τή ς πούλια; τδ  διαμάντι χύνει κάθε της ’ματιά 

Γοργοκίνητη φωτιά.
Λάβε, Κίρκη' ς’ τά  μαλλιά σου τής μυρτιάς κλαδί ταιριάζει. 
Κ ’ εις λευκδν εκείνη στήθος τήν μυρτιά με γέλοια βάζει.

Ωσάν δνειρον, ίδέτε, αερώδες πλάσμα ενα
Σείει τδ  λευκόν του πέπλον καί τδν κύκνειον αυχένα.
Ιλαρόν, βαθύ, ρεμβώδες βλέμμα θλίψεως πλανά 

Εις πελάγη καί βουνά . . .
Χερουβήμ, τήν είπα, θέλεις γιασεμί νά σέ στολίση ;
Γαλανά δυώ μάτια  στρέφει καί μ.έ λέγει α κυπαρίσσι. *

Ενα μ ’ Εμεινε" κάμμιά σας δέν ζη τεί νά μ έ τδ πάρη ; 
Είν’ ή χή?α τών άνθέων, τής ιτιάς πτω χό κλωνάρι. 
Οταν έζης, αδελφή μου, ώς ευώδες κρίνον ζή ,

Τ’ άγαπούσαμεν μ.αζή . . .
Αιμυλία μου' εις δύω τήν ιτιάν, ιδού, χωρίζω,
Καί τδ μνήμά σου έν μέρει καί τδ στήθος μου στολίζω.

ιΐπ«, 9η  «μπορώ »« κάμω ποτ« μου" άν "»%? Ρ6"  πκίμνω καρπό λι-
μονιδ;. 'Ε κ τ ο τ ι  3<ν ά ν ι'ρ ιρ α  τ«ν γαζίαν η α ή  οιά τών λ ί ξ :ω ι ι  « ά ϊ θ ο: Σολωμοϋ.» 
Ε'ί9« ν* υϊοΟίτηδΛ τό γλυκύ όνομα τούτο, ώά νά σννενόνρ τήν ποιήσω μ« τό» 
βύωόΐαν.

0  ΑΝΘΟΙΙΩΛΙΙΣ ΤΗ Σ Π Ρ Μ Σ  ΜΑΓΟΪ-

Φαιδρό άπ’ τά  Πατήσια καί μ ’ άνθη φορτωμένο 
Ενα μικρό παιδάκι γυρνούσε σάν τρελλδ,

Καί Εσχιζε τδ κόσμο μ έ γέλοια τδ  σκασμένο,
Κ  έφώναζε “ Λουλούδια Μαγιάτικα πουλώ ! » 

Ε ίς τού μικρού τήν θέα γέλασαν ή κοπέλαις,
Γελάσαν καί οί γέροι, κ ’ οί νέοι οί τρελλοί.

Τδ κύκλωσαν άμέσως έσθήτες καί κορδέλλαις,
Καί άρχισεν εκείνο πρδς όλους νά πουλή.

Απ Ενα κοφηνάκι ναρκίσσους  πρώτα βγάζει, 
Εγωισμού λουλούδι, εϊς όλους μας γνωστόν.

—  Ποιδς, είπε, μετριόφρων ναρκίσσους αγοράζει ;
—  Δέν εχομεν ανάγκην, εφώναξαν, αυτών . . . .
—  Λησμόνησα, τούς είπε, λησμόνησα νά ζήσω,

Καί ήλθα νά πουλήσω σέ σάς εγωισμόν !
Αοιπδν μ. αύτά τά  χρ ΐν α  θά σάς ευχαριστήσω, 

Πέντε λεπτά  τδ ενα καί δίχως εκπεσμόν, 
όποιος τ ’ άγοράση, τιμ ή  τδν περιμένει,

Θά δοξασθή, θά γένη καί Γερουσιαστής.
Δός με τα  I κράζει Ενας με μύτη σηκωμένη,

Καί Ελεγε τδ πλήθος « θά ήναι Βουλευτής. » 
Από τδ κοφηνάκι άλλα λουλούδια βγάζει.
—  Ερωτική μ υρσ ίνη , κοπέλαις μ.ου, πουλώ 1

Ω , εχομεν στά στήθη, τού είπαν, τ ί ταιριάζει, 
Αναίσθηταις μάς —ήρες, μικρούτσικο τρελλό ;  .

—  Οί άνδρες ας τήν πάρουν, έφώναξε μ'.ά γραία. 
Δέν εχομεν ανάγκην άπδ αύτήν ημείς !

Αναίσθητοι ώς είναι, τους είναι αναγκαία.
Καί Εκραξαν οί νέοι—  Μη, μήτερ, θορυβής.— ■

—  Ας μένη, είπε, πλέον αφού καί δέν αξίζει, 
Σήμερον ή μυρσίνη κατέστη περιττή.

—  Την άσπρην ά χ α χ ία  ποιά άκακη ορ ίζει;
Κ αμμιά δέν τήν ά ξίζε ι; καμμιά δέν τήν ζη τεί

—  Εγώ τήν αγοράζω, μιά γαλανή φωνάζει,
Κ  Εγέλασε κ ή ϊδια διά τήν αγορά.

—  Τά συμπαθή μου ία ,  ποιά τώρα αγοράζει; 
Σεμνότητα εμφαίνουν, κορίτσια πονηρά.



—  Σεμνόττ,τα ;  άς λείψη, δσ·η μας μένει σώνει,
Ε ίναι, μα τήν άληθεια, κομμάτι πληκτική.

Απ’ δλαις μια δασκάλα τήν αγοράζει μόν»,
Καί τή ς φωνάζουν « Εύγε, Κυρά Γραμματική 1 » 

Μια όπου τ, ματιά ττ,ς πολέμους έζήτοϋσε,
Οξύθυμη σάν τίγρις, καί σάν φωτιά πυρή,

Νά πάρΐϊ (ίκα.Ιήψη πολύ έπιθυμ.ούσε,
Διότι (μεταξύ μας αύτό) ητο σκλ'ορή.

•—  Π ώς, εΤπεν, άκαλήφπ δεν έχεις άνθισμέντι,
Ηξεύρεις πώς σου βγάζω μικρούτσικο τ ’ α υ τ ί ;

—  ’Αλλά ή άκαλά,φτ) σκλΥΐρότττα σημαίνει,
Κ αι βλέπω πώς σάς είναι έλίγον περιττά,.

■—  Τής δάφνης  τύ  στεφάνι ποιος Κύριος θά πάρνι, 
Χωρίς νά χολοσκάνη εις συναγωνισμόν;

Από τίνος τώ  όντι καιρού δεν έχει χάρι,
Πλήν πάντα θά τδ  έχνι ’στδν τοίχο στολισμόν.

—  Τά ΛειΑιγά. μου δ ιέτε , τά  άνθη τής δειλίας, 
όπου μισούν τον ήλιο, καί ΰπύ τ  άστρ’ ανθούν.

Δεν είναι νά τ ά  πάρη κανένας τολμητίας,
Πρίν κλείσουν τά  καύμένα καί πρίν νά μαρανθούν ·, 

Ε κεί, είς ξιφηφόρος διέβαινε δρομαίος.
—  Πόσα, μικρέ, τά  δ ίδ εις ;— ή ,  είπεν εΰθςνά ί 
Τ ’ άγόρασε πληρώσας τον πωλητήν γενναίως,

Κ ’ ¿κόσμησε τήν σπάθην φαιδρός με δειλινά.
•—  Τον Βασιλέα τώρα ποιά θέλει τών άνθέων ;

Είναι η ώραιότης, ΠαρΟέναις μου, σιγά !
Π ώ ς ! δλαι το  ζη τείτε  'τ'οόόδοκ  τί> ώραίον ;

Πλήν μιά στιγμή νά ζή τ ε , καί έχει ακριβά. . .
2 ’ εσένα τό χαρίζω μικρή καστανο^ιμάτα.

(Εκύτταξα, καί ί,τον ή κόρη π  αγαπώ 1)
Τό ρόδον ειχε κλίνει στά στήθη τά  δροσάτα, 

κ ’ εζήλευσα τύ  ρόδον χωρίς νά τή ς το  ’πώ.
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Α ΧΙΑ Λ ΕΤ2 ΠΑΡΑΣΧΟΣ,


